


HAVE A CONCERN? WE CAN HELP!

BEFORE RETURNING A PRODUCT,
sie haben ein anliegen? wir können helfen!      BEVOR SIE EIN PRODUKT ZURÜCKGEBEN,

vous avez un problème? nous pouvons vous aider!   AVANT DE RETOURNER UN PRODUIT,

¿tiene una preocupación? podemos ayudar!               ANTES DE DEVOLVER UN PRODUCTO,

If you did not find what you are 
looking for, do not worry,  
we can help at:  
canopia.shop/support

Still can’t find what you are  
looking for?

Please see below for local  
customer care.

Wenn Sie nicht gefunden haben, 
wonach Sie suchen, machen Sie 
sich keine Sorgen, wir können 
Ihnen helfen unter:  
canopia.shop/support

Sie können immer noch nicht 
finden, wonach Sie suchen?

Bitte siehe unten für die lokale  
Kundenbetreuung.

Si vous ne trouvez pas ce que vous  
cherchez, ne vous inquiétez pas,  
nous pouvons vous aider à: 
canopia.shop/support

Vous ne trouvez toujours pas 

ce que vous cherchez ?

Veuillez voir ci-dessous pour le  
service client local.

Si no encontró lo que busca,  
no se preocupe, podemos 
ayudarlo en:  
canopia.shop/support

¿Aún no encuentras lo que buscas?

Consulte a continuación la atención 
al cliente local.

SCAN ME

http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support


UK. IE FR. BE. IT. NL. PT. ES CR. SL

01302-388700 +33-169-791-094
0599-37-057 

 info@ms-viscom.com

DE. AT. LUX. LICH US DK

+49-180-522-8778 877-627-8476
07-575 42 70 

post@nshnordic.com

IL CA CH. HU. SK

04-848-6800 905-5646007
420-493-523-523 

servis@garland.cz

AUS AUS Greenhouse only PL

1800-955-855 03-9544-6-999
801-011-929  |  22-349-93-36 

kontakt@ogrodosfera.pl

ZA NZ CY

011-397-7771 0800 800 880
0224-971-13  

alpaco@alpacodomica.com 

SZ
GLOBAL CONTACT
(Rest of World)

062-287-33-77 +972-4-848-6816 

SCAN ME





MAKE SURE YOU HAVE ENOUGH FLOOR SPACE
DE ACHTEN SIE AUF GENÜGEND BODENFLÄCHE ET VEENDUGE, ET TEIL OLEKS PIISAVALT PÕRANDAPINDA

FR ASSUREZ-VOUS D’AVOIR SUFFISAMMENT D’ESPACE AU SOL HU GYŐZŐDJÖN MEG ARRÓL, HOGY ELEGENDŐ ALAPTERÜLETE VAN

ES ASEGÚRESE DE TENER SUFICIENTE ESPACIO EN EL PISO PL UPEWNIJ SIĘ, ŻE MASZ WYSTARCZAJĄCO DUŻO MIEJSCA NA PODŁODZE

SL PREPRIČAJTE SE, DA IMATE DOVOLJ PROSTORA RU УБЕДИТЕСЬ, ЧТО У ВАС ДОСТАТОЧНО МЕСТА НА ПОЛУ

SE SE TILL ATT DU HAR TILLRÄCKLIGT MED GOLVYTA LAT PĀRLIECINIETIES, KA JUMS IR PIETIEKAMI DAUDZ VIETAS

CZ UJISTĚTE SE, ŽE MÁTE DOSTATEK PODLAHOVÉ PLOCHY LIT ĮSITIKINKITE, KAD JŪSŲ PAKANKAMAI GRINDŲ ERDVĖS

NN SØRG FOR AT DU HAR NOK GULVPLASS HR PROVJERITE IMATE LI DOVOLJNO PROSTORA

FI VARMISTA, ETTÄ SINULLA ON TARPEEKSI LATTIATILAA RO ASIGURAȚI-VĂ CĂ AVEȚI SUFICIENT SPAȚIU PE POTEA

IT ASSICURATI DI AVERE ABBASTANZA SPAZIO SUL PAVIMENTO BG УВЕРЕТЕ СЕ, ЧЕ ИМАТЕ ДОСТАТЪЧНО ПРОСТРАНСТВО

DK SØRG FOR AT HAVE NOK GULVPLADS PT CERTIFIQUE-SE DE QUE VOCÊ TENHA ESPAÇO SUFICIENTE NO CHÃO

NL ZORG VOOR VOLDOENDE VLOEROPPERVLAK HE ודא שיש לך מספיק שטח רצפה

SK UISTITE SA, ŽE MÁTE DOSTATOK PODLAHOVEJ PLOCHY

A B

10x10

304 cm | 9’11”

306 cm | 10

10x15 456 cm | 14’11”

10x20 607 cm | 19’10”

AB

MIN
5cm / 2"

MIN
13cm / 5"

CHOOSE YOUR 
FOUNDATION TYPE
DE Fundamentwahl ET Valige oma vundamendi tüüp

FR Choisir votre type de fondations HU Válassza alap típusát

ES Elija el tipo de cimentación PL Wybierz typ fundamentów

SL Izberite svojo vrsto temelja RU выберите тип фундамента

SE Välj grundtyp LAT Izvēlieties pamata veidu

CZ Vyberte si typ podložení LIT Pasirinkite pamatp tipą

NN Velg fundamenttype HR Odaberire vrstu baze

FI Valitse rakennuspohjan tyyppi RO Alegeți tipul de fundație de teren

IT Scegliere il tipo di fondazione BG Изберете вашия тип основа

DK Vælg din fundamenttype PT Escolha o seu tipo de fundação

NL Kies uw type fundering HE בחר את סוג היסודות שלך

SK Vyberte si typ podloženia



PREPARE THE SITE. PLEASE NOTE, THE PRODUCT  
MUST BE ASSEMBLED ON A FLAT AND LEVEL SURFACE!

DE
Vorbereitung des untergrundes. Bitte beachten Sie, dass das Produkt  
auf einer flachen und ebenen Fläche aufgebaut werden muss!

ET
Valmistage ette maatükk. Pange tähele, et toode 
tuleb kokku panna tasasel ja tasasel pinnal!

FR
Préparer le terrain. Veuillez noter que le produit 
doit être assemblé sur une surface plane et horizontale !

HU
Terep előkészítése. Felhívjuk figyelmét, hogy a termék 
sík és vízszintes felületen kell összeszerelni!

ES
prepare el sitio. Tenga en cuenta que el producto 
debe montarse sobre una superficie plana y nivelada.

PL
Przygotuj miejsce. Należy pamiętać, że produkt 
musi być montowany na płaskiej i równej powierzchni!

NL
Terrein voorbereiden. Let op, het product moet worden  
gemonteerd op een vlakke en horizontale ondergrond!

RU
Подготовьте площадку. Обратите внимание, что изделие 
Сборка должна производиться на плоской и ровной поверхности!

SL
Pripravite lokacijo. Upoštevajte, da je izdelek 
izdelek je treba sestaviti na ravni in vodoravni površini!

LAT
Sagatavojiet vietu. Lūdzu, ņemiet vērā, ka produkts 
jāsamontē uz līdzenas un līdzenas virsmas!

SE
Förbereda området. Observera att produkten 
måste monteras på ett plant och jämnt underlag!

LIT
Paruoškite vietą. Atkreipkite dėmesį, kad produktas 
turi būti montuojamas ant lygaus ir lygaus paviršiaus!

CZ
Připravte si místo. Vezměte prosím na vědomí, že výrobek 
musí být sestaven na rovném a rovném povrchu!

HR
Prireemite lokaciju. Napomena, proizvod mora se montirati  
na ravnoji ravnoj površini!

NN
Forbered området. Vær oppmerksom på at produktet 
må monteres på et plant og jevnt underlag!

RO
Pregătiți locul. Vă rugăm să rețineți, produsul 
trebuie să fie asamblat pe o suprafață plană și nivelată!

FI
Valmistele rakennusalue. Huomaa, että tuote  
on koottava tasaiselleja tasaiselle alustalle!

BG
Подгответе мястото. Моля, обърнете внимание, че продуктът 
трябва да се сглобява върху равна и равна повърхност!

IT
Preparare il sito. Si prega di notare che il prodotto 
deve essere montato su una superficie piana e livellata!

PT
Preparar o local. Observe que o produto deve ser montado em uma  
superfície plana e nivelada!

DK
Forbered området. Bemærk venligst, at produktet 
skal samles på en flad og jævn overflade!

HE  הכן את האתר.  שים לב, המוצר חייב להיות ממוקם על משטח ישר ומפולס!

SK
Pripravte si miesto. Upozorňujeme, že výrobok musí byť  
zmontovaný na rovnom a rovnom povrchu!

SITE PREPERATION & FOUNDATION
DE STANDORTWAHL & FUNDAMENT ET MAATÜKI ETTEVALMISTAMINE JA VUNDAMENT

FR PRÉPARATION DU TERRAIN ET FONDATION HU TEREP ELŐKÉSZÍTÉSE ÉS ALAPOZÁS

ES PREPARACIÓN DEL SITIO Y CIMENTACIÓN PL PRZYGOTOWANIE MIEJSCA & FUNDAMENTY

SL PRIPRAVA LOKACIJE & TEMELJA RU ПОДГОТОВКА ПЛОЩАДКИ И ФУНДАМЕНТ

SE FORBEREDELSE AV OMRÅDE OG FUNDAMENT LAT VIETAS SAGATAVOŠANA UN PAMATOJUMS

CZ VIETAS SAGATAVOŠANA UN PAMATOJUMS LIT AIKŠTELĖS PARUOŠIMAS IR PAMATAS

NN FORBEREDELSE AV OMRÅDE OG FUNDAMENT HR PRIPREMA GRADILIŠTA I TEMELJ

FI RAKENNUSALUEEN VALMISTELU & RAKENNUSPOHJA RO PREGĂTIREA ZIDULUI

IT PREPARAZIONE DEL SITO E FONDAZIONE BG ПОДГОТОВКА НА ПЛОЩАДКАТА И ОСНОВА

DK FORBEREDELSE AF OMRÅDE OG FUNDAMENT PT PREPARAÇÃO DO LOCAL E FUNDAÇÃO

NL VOORBEREIDING VAN TERREIN & FUNDERING HE הכנת האתר והיסודות

SK PRÍPRAVA A ZALOŽENIE MIESTA



TOOLS & EQUIPMENT
DE WERKZEUGE & AUSRÜSTUNG IT STRUMENTI E ATTREZZATURE LAT RĪKI UN APRĪKOJUMS

FR OUTILS ET ÉQUIPEMENT DK VÆRKTØJ & UDSTYR LIT ĮRANKIAI IR ĮRANGA

ES HERRAMIENTAS Y EQUIPOS NL GEREEDSCHAP & UITRUSTING HR ALATI I OPREMA

SL ORODJA & OPREMA SK NÁSTROJE A ZARIADENIE RO UNELTE ȘI ECHIPAMENT

SE VERKTYG OCH REDSKAP ET TÖÖRIISTAD JA SEADMED BG ИНСТРУМЕНТИ И ОБОРУДВАНЕ

CZ NÁSTROJE A ZAŘÍZENÍ HU SZERSZÁMOK ÉS KÉSZÜLÉKEK PT FERRAMENTAS E EQUIPAMENTOS

NN VERKTØY OG UTSTYR PL NARZĘDZIA I SPRZĘT HE כלים וציוד
FI TYÖKALUT & VÄLINEET RU ИНСТРУМЕНТЫ И ОБОРУДОВАНИЕ

4

10 mm 3/8”
13 mm 1/2”

10 mm 3/8”

DURING STRONG WINDS, MAKE SURE TO CLOSE & LOCK THE WINDOW  
IN YOUR GREENHOUSE. THE “AUTOMATIC VENT OPENER”  
OPERATION MUST BE DEACTIVATED BEFORE CLOSING THE WINDOW.  

>> SCAN QR CODE

DE

Vergewissern Sie sich bei starkem Wind, dass Sie das  
Fenster Ihres Gewächshauses SCHLIESSEN und VERRIEGELN. 
Die Funktion „Automatischer Lüftungsöffner“ muss vor dem Schließen  
des Fensters deaktiviert werden. >> QR-CODE SCANNEN

BG

По време на силен вятър не забравяйте да затворите и заключите 
прозореца на оранжерията. Преди да затворите прозореца, 
операцията „Автоматично отваряне на вентилационната система“ 
трябва да бъде деактивирана.  >> СКАНИРАНЕ НА QR КОД

FR
En cas de vent fort, veillez à FERMER et à VERROUILLER la fenêtre  
de votre serre. L’opération « Automatic Vent Opener » doit être  
désactivée avant de fermer la fenêtre.  >> SCANNER LE CODE QR

ET
Tugeva tuule ajal sulgege ja lukustage kasvuhoone aknad. Enne akna  
sulgemist tuleb „Automaatne ventilatsiooniavaja“ funktsioon deaktiveerida. 
>> SKANEERIGE QR-KOODI

ES
En caso de viento fuerte, cierre y bloquee la ventana del invernadero.  
Antes de cerrar la ventana, debe desactivar la función  
«Apertura automática de la ventilación».  >> ESCANEAR CÓDIGO QR

HU
Erős szél esetén győződjön meg róla, hogy az üvegház ablakát ZÁRJA  
ÉS ZÁRJA BE. Az ablak bezárása előtt ki kell kapcsolni az „Automatikus  
szellőzőnyitás” műveletet.  >> QR-KÓD BEOLVASÁSA

NL
Zorg er bij harde wind voor dat u het raam van uw broeikas sluit  
en vergrendelt. De “Automatic Vent Opener” functie moet worden  
uitgeschakeld voordat u het raam sluit.  >> QR-CODE SCANNEN

PL
Podczas silnego wiatru należy ZAMKNĄĆ i ZABLOKOWAĆ okno w szklarni. 
Przed zamknięciem okna należy wyłączyć funkcję automatycznego  
otwierania wietrznika. >> ZESKANUJ KOD QR

SL
Med močnimi vetrovi poskrbite, da okno v rastlinjaku zaprete in zaklenete.  
Pred zaprtjem okna je treba izklopiti delovanje „Samodejno odpiranje  
prezračevalnih odprtin“.  >> SKENIRANJE KODE QR

RU

Во время сильного ветра обязательно закройте и заприте окно в 
теплице. Перед закрытием окна необходимо отключить функцию 
«Автоматическое открывание форточки».  >> СКАНИРОВАНИЕ QR-КОДА

SE
Vid kraftiga vindar ska du se till att stänga och låsa fönstret i ditt växthus.  
Funktionen ”Automatisk ventilationsöppnare” måste avaktiveras innan  
fönstret stängs.  >> SKANNA QR-KOD

LAT
Spēcīga vēja laikā pārliecinieties, ka siltumnīcas logs ir aizvērts un aizslēgts. 
Pirms loga aizvēršanas ir jādeaktivizē “Automātiskā ventilācijas atveres”  
darbība.  >> SKENĒT QR KODU

CZ
Při silném větru nezapomeňte zavřít a uzamknout okno ve skleníku.  
Před zavřením okna je nutné deaktivovat funkci „Automatické otevírání  
ventilace“.  >> SKENOVÁNÍ QR KÓDU

LIT
Pučiant stipriam vėjui būtinai uždarykite ir užrakinkite šiltnamio langą.  
Prieš uždarant langą reikia išjungti „Automatinio ventiliacijos angos  
atidarymo“ funkciją.  >> NUSKAITYTI QR KODĄ

NN
Ved sterk vind må du sørge for å LUKKE og LÅSE vinduet i drivhuset.  
Funksjonen «Automatisk ventilasjonsåpner» må deaktiveres før vinduet  
lukkes.  >> SKANN QR-KODE

HR
Za vrijeme jakog vjetra, ZATVORITE I ZAKLJUČAJTE prozor u svom stakleniku. 
Prije zatvaranja prozora potrebno je deaktivirati rad “Automatski otvarač  
ventilacijskih otvora”. >> SKENIRAJ QR KOD

FI
Kovan tuulen aikana varmista, että suljet ja lukitset kasvihuoneen ikkunan. 
Automaattinen tuuletusaukon avaus on kytkettävä pois päältä ennen  
ikkunan sulkemista.  >> SKANNAA QR-KOODI

RO
În timpul vânturilor puternice, asigurați-vă că ÎNCHIDEȚI și BLOCAȚI  
fereastra din seră. Operațiunea „Automatic Vent Opener” trebuie să fie  
dezactivată înainte de a închide fereastra. >> SCANARE COD QR

IT
In caso di forte vento, assicurarsi di chiudere e bloccare la finestra della serra. 
Prima di chiudere la finestra, è necessario disattivare l’operazione di  
“Apertura automatica delle bocchette”.  >> SCANSIONE DEL CODICE QR

SK
Počas silného vetra nezabudnite zatvoriť a uzamknúť okno v skleníku.  
Pred zatvorením okna sa musí deaktivovať operácia „Automatické otváranie 
vetracích otvorov“.  >> SKENOVANIE QR KÓDU

DK
Når det blæser kraftigt, skal du sørge for at LUKKE og LÅSE vinduet  
i dit drivhus. Funktionen »Automatisk ventilationsåbner« skal deaktiveres,  
før vinduet lukkes.  >> SCAN QR-KODE

HE
בזמן רוחות חזקות, הקפד לסגור ולנעול את החלון בחממה שלך. יש לבטל את פעולת 

QR פותח האוורור האוטומטי” לפני סגירת החלון.  << סרוק קוד“

13 mm 1/2”
































































































































































































































